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Discours de clôture de la Présidente de la EBRD 

 

Je suis, comme toujours, infiniment reconnaissante à l’ensemble des gouverneurs pour 

leur contribution active et constructive. Nous accordons une grande importance aux 

échanges que nous avons dans le cadre de cette rencontre, ainsi qu’aux orientations qui 

en ressortent. Nous avons également pris connaissance de vos déclarations écrites, et la 

discussion plus ciblée de ce matin nous a apporté de précieux éléments de réflexion. Ils 

contribueront véritablement à orienter nos travaux dans les années à venir.  

 

J’ai également été encouragée par la large convergence de points de vue qui s’est 

dégagée de nos échanges, ainsi que par l’unité affichée par les gouverneurs à travers 

leur soutien écrasant au projet de résolution. À mes yeux, cela envoie non seulement un 

message fort dans un contexte mondial marqué par de nombreux défis, mais témoigne 

également de la confiance que vous accordez à la Banque et à sa mission. 

 

Je souhaiterais revenir sur trois points essentiels. Tout d’abord, je tiens à exprimer ma 

profonde gratitude aux gouverneurs pour leur soutien à l’action de la Banque en Ukraine, 

tant dans le contexte actuel que dans le cadre de la reconstruction à venir, ainsi que 

pour les orientations qu’ils ont données à cet égard. La BERD demeure pleinement 

déterminée à faire tout ce qui est en son pouvoir, quelles que soient les circonstances 

sur le terrain et aussi longtemps que nécessaire, pour fournir des financements et 

accompagner les réformes, tout en surveillant de près l’évolution des risques. Je suis 

particulièrement sensible à la reconnaissance que vous avez exprimée quant au 

caractère indispensable du soutien aux services essentiels en temps de guerre. 

 

J’ai également pris bonne note de votre appui à une coopération étroite entre les 

institutions financières internationales. L’Ukraine en est, selon moi, une illustration 

particulièrement parlante : nous y travaillons en étroite coordination avec la Banque 

européenne d’investissement ainsi qu’avec nos autres partenaires que sont le Fonds 

monétaire international, la Société financière internationale et la Banque mondiale, 

chacun mettant à profit ses atouts propres. Pour notre part, notre valeur ajoutée réside 

avant tout dans notre action en faveur du secteur privé. 
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Ensuite, les échanges d’aujourd’hui, ainsi que la seconde partie de la table ronde, ont 

montré qu’en parallèle de son action en Ukraine, la Banque continue de maximiser son 

impact en matière de transition dans l’ensemble de ses pays d’opérations, notamment 

ceux qui subissent également les conséquences particulièrement lourdes du conflit au 

Moyen-Orient. J’apprécie tout particulièrement l’adhésion manifestée à l’égard de notre 

réponse globale et, surtout, de la souplesse dont elle fait preuve. Elle combine des 

mesures de soutien à court terme avec des investissements à long terme destinés à 

renforcer la résilience et la compétitivité de la région. Nous avons un rôle contracyclique 

important à jouer, tout en veillant à une gestion prudente des risques. Il est également 

essentiel que nous demeurions un partenaire fiable et constant, dans les périodes 

favorables comme dans les moments plus difficiles, en particulier en cas de chocs 

économiques résultant de conflits ou de facteurs extérieurs. 

 

Enfin, je me réjouis des discussions consacrées à la gouvernance économique, qui ont 

montré toute l’importance que vous accordez à cette question. Celle-ci est au cœur du 

mandat de la Banque et fait partie de son ADN. Les domaines dans lesquels nous 

pouvons agir sont nombreux et couvrent des enjeux variés et multidimensionnels : les 

marchés de capitaux, la lutte contre le blanchiment de capitaux et le financement du 

terrorisme, la gouvernance des entreprises publiques, la concurrence, l’état de droit ou 

encore la passation des marchés. Notre priorité consiste désormais à traduire ces 

orientations dans la mise en œuvre concrète de nos activités : dans les projets que nous 

finançons, dans le dialogue sur les politiques publiques que nous menons, mais aussi 

dans nos actions de renforcement des capacités. 

 

Bien entendu, cette Assemblée annuelle ne s’est pas limitée aux discussions de la table 

ronde des gouverneurs, qui ne peuvent, par la nature de leur format, couvrir qu’une 

partie des activités de la Banque. J’espère que les autres volets de cette rencontre vous 

auront également paru utiles et riches en matière de réflexion. À cet égard, je 

souhaiterais adresser trois séries de remerciements. Tout d’abord, je tiens à remercier 

une nouvelle fois les autorités lettones d’avoir accueilli la Banque dans cette magnifique 

ville. Elles nous ont réservé un accueil remarquable et se sont montrées des partenaires 

exemplaires tout au long des préparatifs de cette Assemblée annuelle. Ce fut un honneur 

et un privilège pour la Banque de travailler à leurs côtés.  
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Je souhaite ensuite remercier, en votre nom à toutes et à tous, l’ensemble du personnel 

de la Banque qui a contribué au succès de cette rencontre, tant dans le cadre des 

réunions officielles que du Forum des affaires. Je voudrais tout particulièrement 

remercier Milica, qui participe à sa première Assemblée annuelle en tant que Secrétaire 

générale, ainsi que toutes les personnes qui ont travaillé avec elle au sein du Secrétariat 

général pour veiller à ce que les aspects logistiques et le contenu de cette réunion soient 

à la hauteur de nos attentes, tout en fournissant des orientations claires et des 

discussions utiles.  

 

Monsieur le Président du Conseil des gouverneurs, j’aimerais, pour finir, vous adresser 

mes remerciements et vous exprimer ma profonde gratitude pour votre engagement 

personnel tout au long de l’année, ainsi que pour votre contribution active au succès de 

la rencontre d’aujourd’hui. 

 

Merci à toutes et à tous pour votre participation. 


